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KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ 

V Bruselu dne 19.3.2009 
KOM(2009) 127 v konečném znění 

2009/0041 (CNS) 

  

Návrh 

NAŘÍZENÍ RADY, 

kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 2115/2005 ze dne 20. prosince 2005, kterým se 
stanoví plán obnovy platýse černého v rámci Organizace pro rybolov v severozápadním 

Atlantiku 

(předložená Komisí) 
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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

Účelem nařízení Rady (ES) č. 2115/2005 ze dne 20. prosince 2005, kterým se stanoví plán 
obnovy platýse černého v rámci Organizace pro rybolov v severozápadním Atlantiku, je 
provést plán obnovy platýse černého přijatý Organizací pro rybolov v severozápadním 
Atlantiku (NAFO). 

Tento plán obnovy NAFO pravidelně přezkoumává. 

Na svém výročním zasedání v roce 2007, které se konalo v portugalském Lisabonu, přijala 
NAFO k tomuto plánu obnovy řadu změn. Byly přijaty tyto změny: 

• zesílená opatření ke zprávám o úlovcích a 

• dodatečná kontrolní opatření k posílení inspekcí na moři pro plavidla, která vplují 
do oblasti NAFO nebo z této oblasti odplují. 

Tyto změny byly přijaty s podporou Společenství po konzultacích se členskými státy, 
příslušným odvětvím a nevládními organizacemi. 

Tato opatření byla do práva Společenství prozatímně provedena prostřednictvím nařízení 
Rady (ES) č. 40/2008 ze dne 16. ledna 2008, kterým se na rok 2008 stanoví rybolovná práva a 
související podmínky pro některé populace ryb a skupiny populací ryb, platné ve vodách 
Společenství a pro plavidla Společenství ve vodách podléhajících omezením odlovů, a 
nařízení Rady (ES) č. 43/2009 ze dne 16. ledna 2009, kterým se na rok 2009 stanoví 
rybolovná práva a související podmínky pro některé populace ryb a skupiny populací ryb, 
platné ve vodách Společenství a pro plavidla Společenství ve vodách podléhajících omezením 
odlovů.  

Tyto změny jsou závazné, a měly by proto být dlouhodoběji provedeny do práva 
Společenství. 

Účelem tohoto návrhu je zavést nezbytné změny do nařízení Rady (ES) č. 2115/2005. 

Návrh spadá do výlučné pravomoci Společenství. Zásada subsidiarity se proto neuplatní. 

Návrh nemá žádné důsledky pro rozpočet Společenství. 

Právním základem návrhu je článek 37 Smlouvy o ES. 

Rada se žádá, aby tento návrh přijala co nejdříve. 
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2009/0041 (CNS) 

Návrh 

NAŘÍZENÍ RADY, 

kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 2115/2005 ze dne 20. prosince 2005, kterým se 
stanoví plán obnovy platýse černého v rámci Organizace pro rybolov v severozápadním 

Atlantiku 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, a zejména na článek 37 této 
smlouvy, 

s ohledem na návrh Komise1, 

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu2, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Rady (ES) č. 2115/2005, kterým se stanoví plán obnovy platýse černého v 
rámci Organizace pro rybolov v severozápadním Atlantiku3, provádí plán obnovy 
platýse černého přijatý Organizací pro rybolov v severozápadním Atlantiku (dále jen 
„NAFO“). 

(2) Na svém 29. výročním zasedání, které se konalo v září 2007, přijala NAFO k tomuto 
plánu obnovy řadu změn. Tyto změny se týkají zesílených opatření pro zprávy o 
úlovcích a dodatečných kontrolních opatření určených k posílení inspekcí na moři pro 
plavidla, která vplují do oblasti upravené předpisy NAFO nebo z této oblasti odplují. 

(3) Za účelem provedení změn v plánu obnovy je vhodné změnit nařízení Rady (ES) č. 
2115/2005, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Nařízení Rady (ES) č. 2115/2005 se mění takto: 

1) Vkládá se nový článek 5a, který zní: 

                                                 
1 Úř. věst. C , , s. . 
2 Úř. věst. C , , s. . 
3 Úř. věst. L 340, 23.12.2005, s. 3. 



 

CS 4   CS 

„Článek 5a 
Vplutí do oblasti upravené předpisy NAFO 

1. Rybářská plavidla uvedená v čl. 5 odst. 1 mohou do oblasti upravené předpisy 
NAFO vplout za účelem rybolovu platýse černého, pouze pokud: 

a) mají na palubě méně než 50 tun všech úlovků, nebo pokud  

b) dodržují postupy podle odstavců 2, 3 a 4. 

2. Pokud má rybářské plavidlo na palubě 50 nebo více tun úlovků pocházejících 
odjinud než z oblasti upravené předpisy NAFO, sdělí sekretariátu NAFO 
prostřednictvím e-mailu nebo faxu nejpozději 72 hodin před vplutím do oblasti 
upravené předpisy NAFO : 

– množství úlovku na palubě,  

– místo (zeměpisná délka / zeměpisná šířka), kde podle odhadů velitele plavidlo 
zahájí rybolov, a  

– předpokládaný čas připlutí do tohoto místa. 

3. Pokud inspekční plavidlo na základě sdělení uvedeného v odstavci 2 projeví 
svůj záměr vykonat inspekci, sdělí souřadnice stanoviště, kde proběhne inspekce 
rybářského plavidla. Kontrolní stanoviště se nesmí nacházet dále než 60 námořních 
mil od místa, kde podle odhadů velitele plavidlo zahájí rybolov. 

4. Rybářské plavidlo uvedené v odstavci 2 může zahájit rybolov v každém 
z těchto případů: 

a) pokud obdrží příslušné oznámení od sekretariátu NAFO; 

b) pokud jej po provedení inspekce v souladu s odstavcem 3 vyrozumí 
inspekční plavidlo, že může zahájit rybolov; 

c) pokud inspekční plavidlo nezahájilo inspekci do tří hodin od připlutí 
rybářského plavidla do kontrolního stanoviště určeného v souladu 
s odstavcem 3; 

d) pokud neobdrží dříve, než vstoupí do oblasti upravené předpisy NAFO, 
žádné sdělení od sekretariátu NAFO nebo od inspekčního plavidla, že 
inspekční plavidlo zamýšlí provést inspekci v souladu s odstavcem 3.“  

2) Článek 6 se mění takto: 

a) V odstavci 1 se písmeno b) nahrazuje tímto: 

„b) množství platýse černého za každých pět dnů, včetně nulových úlovků. Tato 
zpráva se zašle poprvé nejpozději na konci desátého dne po vplutí plavidla do 
podoblasti NAFO 2 a do divizí 3KLMNO;“. 

b) Odstavce 2 a 3 se nahrazují tímto: 
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„2. Po obdržení zpráv uvedených v odstavci 1 je členské státy předají Komisi. Komise 
bezodkladně předá zprávu uvedenou v odst. 1 písm. b) sekretariátu NAFO. 

3. Pokud odlovy platýse černého oznámené v souladu s odstavcem 2 vyčerpají odhadem 
75 % kvót přidělených členským státům, podávají velitelé plavidel zprávy uvedené v odst. 1 
písm. b) každé tři dny.“ 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 
unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne […].  

 Za Radu 
 předseda/předsedkyně 
  


